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The kingdom of heaven 1s like to a grain of mustard seed, which a man took, and
sowed 1in his field. Which indeed 1s the least of all seeds: but when it is grown, it 1s the
greatest among herbs, and becometh a tree, so that the birds of the air come and lodge in
the branches thereof.

Matthew 13:31-32

The kingdom of heaven i1s like a grain of mustard seed which a man took and put in
his field: Which is smaller than all seeds; but when 1t has come up it is greater than the
plants, and becomes a tree, so that the birds of heaven come and make their resting-places
1n its branches.

Matthew 13:31-32
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[kjv] Another parable put he forth unto them, saying, The kingdom of
heaven 1s like to a grain of mustard seed, which a man took, and
sowed 1n his field:

[bbe] He put another story before them, saying, The kingdom of
heaven 1s like a grain of mustard seed which a man took and put
in his field:
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[kjv] Which indeed is the least of all seeds: but when it is grown, it is
the greatest among herbs, and becometh a tree, so that the birds
of the air come and lodge in the branches thereof.

[bbe] Which is smaller than all seeds; but when it has come up it is
greater than the plants, and becomes a tree, so that the birds of
heaven come and make their resting-places in its branches.
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About the Project
Text by Hsiang-lin Chen

“Community Gardens Exchange,” created during Su-chen Hsu’s residency at The
National Herbarium of Victoria Royal Botanic Garden Melbourne in 2008, was a
parallel project to Plant-Matter NeoEden, Melbourne City, which was a collaborative
exhibition with Chien-ming Lu. The exhibition venue was at Domain House of the
Royal Botanic Garden Melbourne, in which Hsu and Lu conducted a dialogue with
the Melbourne residents through Plants in Adverse Environments—Taiwan Series. In
addition, a section of the exhibition space seemed to be quite boisterous, in which the
local visitors could bring their home-planted vegetables to exchange digital prints of
Taiwanese plants with the artists. Hsu and Lu also created vegetable specimens with
the vegetables they collected in Melbourne, displayed them in the exhibition, and
encouraged the audience to freely write down their thoughts on these vegetables.

This exchange project not only took place at the exhibition venue. Many local
residents of the community gardens in Melbourne could not visit the exhibition
personally; therefore, Hsu brought the specimens and digital prints to several
community gardens in Melbourne when the exhibition gallery was closed, and
exchanged specimens and writings with the residents. Noticeably, there are many
international refugees and their descendants in Melbourne. The aforementioned
gardens are actually parts of the public housing for these international refugees. As a
result, the writings on the specimens from the audience and the residents of the
community gardens were mostly in their native languages. Some of the refugees were
in fact illiterate in their own countries, and they only stared learning English after
fleeing to Melbourne. Therefore, in some of the writings on the specimens, the
grammar might seem a bit off or there might be spelling mistakes; nevertheless, these
situations brought out the diversity of the refugee culture in Melbourne.

After finishing the residency at the end of 2008, Hsu returned to Taiwan and brought
back with her the "specimens"” co-created with the local residents. Until the end of
2012, Hsu realized that she did not have much time, and began actively transforming
the specimens into the artwork, "Seeds of Refugee."” Unfortunately, she found her
goal had become beyond her reach. After a discussion with Lu, they temporarily used
a passage from The Book of Matthew to state the concept and meaning of the work.

Technically, “Seeds of Refugee” was left unfinished, or it had even just started. When



Hsu had come to the end of her life, what she really had in mind was the future of the
people she had once visited in the community gardens in Melbourne. Seeds of
Refugee shall become more enriched in terms of its abundant and diverse dimensions
as time progresses and as space changes. As the co-creator of this work, Lu will also
keep further developing it.
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Recording of display
2008 A Solo Exhibition by Hsu Su-chen + Lu Chien-ming **Plant—-Matter NeoEden,

Melbourne City'", Domain House Gallery, Royal Botanic Garden Melbourne,
Australia “Community gardens exchange”

2014 Commemorative Exhibition of Hsu Su-chen, Kaohsiung Museum of Fine Arts,
Kaohsiung, Taiwan (“Seeds of Refugee”)
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